
A s  ő s i  P e r u
K iállítás a K ultúrkapcsolatok Intézetében

Ha Peru vagy, ami ezzel gő férfi „vázaszobira”, egy
— kulturális és művészi madárfigurájú edény, és né- 
szempontbál vizsgálva — az hány változatos fül- és száj-

j adott korokban. nagyjából kiképzésű víztartó korsó kép- 
egvet jelent, Dél-Amerika mű- viseli ezt a népet és művé- 
vészetéről Európában szó esik, szetét.
száz ember közül kilencven- Vázáit képviselik a Nazca 
kilenc az kukák birodalmára kultúra és a Recuay kultúra 
és kultúrájára gondol. Kólóm- művészetét is. Az előbbiek 
busz Kristóf és hódító köve- terméséből néhány pohársze- 
tőinek kora mintha sűrű köd- rűen formált vázát, illetve két 
fátyollal, borította volna be — kiöntőcsővel ellátott gömibö- 
az őket közvetlenül megelőző Ívű hasú edénykét, valamint 
idők kivételével — e hatal- tálakat; a másikéból fehér, 
más földrész népeinek széllé- vörös és fekete színekkel ala- | 
mét, életét és művészetét. kított, figurális és stilizált

Minden nyom, minden elemekkel díszített, edényeket 
tárgy, minden adalék felfe- — közöttük egy kulcsszerű 
dezésszámba megy tehát, ami vázát és egy háromöblű tal-
— sajnos, manapság és inkább pás edénykét — láthatunk a 
a .jószerencsétől, mint egysé- bemutatón.
ges¡koncepciótól vezérelve — A földműveléssel foglalkozó 
hozzánk** eljut, hogy erről, a Chimu nép művészete későb- 
távoli világról tudósítson ben- bá kort. s helyi kultúrát kép- 
nünket. Pedig volna mit ta- visel, és sokan a Mochica 
n ülnünk, volna mit rnegje- kultúra visszfényét vélik fel- 
gyeznünk magunknak róla. ismerni stílusában, ember- és 
hiszen . nem vindikálhatjuk állatformájú edényeinek vál- 
magunhnak a jogot, hogy a tozatos variációiban; amelyek 
művészettörténet fogalmát közül egy emberalakú kis fü- 
csak az európai, illetve a hoz- lesedényt, egy lajhárformájú 
zá többé-kevésbé kapcsolódó fülesedényt, valamint egy ma- 
közel-keleti kultúrák történe- dárformájú és egy gömb ala- 
tével azonosítsuk. kú edénykét sorakoztattak fel

Most végre olyan tárlat a kiállítás rendezői, 
nyílt a kultúrkapcsolatok in- Az inka birodalom, amely 
tézetében, amely némiképp számunkra eddig jószerével 
pótolva az eddigi feledékeny- az ősi Dél-Amerika kultúrá- 
ságet, ezeket az „erőszakos jával szinonim fogalmat je- 
halállal véget ért” , s szá- len tett, csak az utolsó perió- 
munkra alig-alig ismerete dvs Peru prekolumbián törté- 
kultúrákat, ha nem, is mégis- nelmében.. Építészete tálán a 
mértéit, de legalább közelebb legjelentősebb a földrészen, 
hozza, hozzánk: Baldomero tárgyi kultúrája azonban vál-

j Pestana fotóművész Peru pre- tozatosságban jócskán elrna- 
| kolumbián művészetéből ízeli- rád az előző földmű ves- 
; tőt adó textília- és kerámia- népeké mellett.: az agyagedé- 
gyűjteménye. nyék. egyszerű fonmájúak s

Peru ősi művészetének a geometrikus díszítésűit. a 
kiállításon jelzett története az megelőzőkkel összevetve már- 
időszájnításunk körüli száza- szegényesnek tűnik
dokiban, kezdődik, a klasszikus Illúzió lemre persze, ha e 
korszak Mochica kultúrának bemutató információit valami 
nevezett . periódusával. Ezt teljesnek nevezhető tudással 
azonban nyilvánvalóam hosz- tévesztenénk össze, hiszen, ez 
szú fejlődés előzte meg;, a a néhány tárgy, amelyet a ki- 
művelt; — közöttük a híres állításon megszemlélhetünk, 
„pocrtrévázák”’ magas szintű legföljebb eligazít, s megmu- 
és nagy hatású realista fór- tatja, minek a megismerésé- 
mavilága — kiforrott világké- vei — és megismertetésével 
pet, magas színvonalú tech- — vagyunk Dél-Amerika j\é- 
nikai felkészültséget mutat- peivel egymásnak kölcsönösen 
nak. A tárlaton. egy összefont adósai. ... ..
lábakkal, törökülésben kupor- ' ! ' K. Gy,


